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(wersja w języku polskim
)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . , dn. . . . . . . . . . . r.
miejscowość



        
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
  pełna nazwa przedsiębiorcy

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
       adres przedsiębiorcy

OŚWIADCZENIE

dotycząca współpracy przedsiębiorstwa z organizacją prowadzącą badania o niewnoszeniu przez tą organizację wkładu finansowego na rzecz realizacji projektu
	W przypadku wspólnych projektów realizowanych w ramach współpracy przez przedsiębiorstwa oraz organizacje prowadzące badania, Komisja uznaje, że uczestniczącym przedsiębiorstwom nie udziela się pośredniej pomocy państwa za pośrednictwem tych organizacji ze względu na korzystne warunki współpracy, jeśli spełniony jest jeden z warunków określonych poniżej. W celu potwierdzenia, że w ramach współpracy przedsiębiorstwa z organizacją prowadzącą badania, organizacja ta nie będzie udzielać pośredniej pomocy państwa (tzn. nie będzie wnosić wkładu finansowego na rzecz realizacji projektu) proszę o wskazanie spełnienia (poprzez wpisanie „TAK” w kolumnie z prawej strony) minimum jednego z poniższych warunków:

	a) uczestniczące w projekcie przedsiębiorstwa ponoszą pełne koszty projektu
	

	b) wyniki współpracy, które nie powodują powstania praw własności intelektualnej, mogą być rozpowszechniane, a prawa własności intelektualnej powstające w wyniku działań organizacji prowadzących badania w pełni przynależą do tych podmiotów
	

	c) wszelkie prawa własności intelektualnej powstałe w wyniku projektu oraz powiązane prawa dostępu są rozdzielane pomiędzy różnych partnerów współpracujących w sposób należycie odzwierciedlający ich pakiety prac, wkład i wzajemne interesy 
	

	d) organizacje prowadzące badania otrzymują rekompensatę odpowiadającą wartości rynkowej praw własności intelektualnej, które powstały w wyniku prowadzonych przez nie działań i które przyznano uczestniczącym przedsiębiorstwom lub prawo dostępu do których przyznano uczestniczącym przedsiębiorstwom. Z tej rekompensaty można potrącić bezwzględną wartość wszelkiego wkładu – finansowego i niefinansowego – uczestniczących przedsiębiorstw na poczet kosztów działań organizacji prowadzącej badania, które to działania doprowadziły do powstania przedmiotowych praw własności intelektualnej
	



  Pieczęć podmiotu 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(data i podpis osoby/ osób upoważnionych do reprezentacji podmiotu)

(English version
)

_________________, date _____________




place




_________________
undertaking’s full name
_________________
undertaking’s address 
DECLARATION

	regarding cooperation of the undertaking with a research institution confirming that the institution does not contribute financially towards the completion of the research project

Where collaboration projects are carried out jointly by undertakings and research organisations, the Commission considers that no indirect State aid is awarded to the participating undertakings through those entities due to favourable conditions of the collaboration if one of the following conditions below is fulfilled. In order to confirm that under cooperation between an undertaking and research institution, the institution will not provide indirect State aid (i.e. will not contribute financially towards the completion of the research project), please specify compliance with at least one of the following conditions (by entering “YES” in the right-hand column):

	a) the participating undertakings bear the full cost of the project


	

	b) the results of the collaboration which do not give rise to intellectual property rights (IPR) may be widely disseminated and any IPR resulting from the activities of research organisations are fully allocated to those entities
	

	c) any IPR resulting from the project, as well as related access rights are allocated to the different collaboration partners in a manner which adequately reflects their work packages, contributions and respective interests
	

	d) the research organisations receive compensation equivalent to the market price for the IPR which result from their activities and are assigned to the participating undertakings, or to which participating undertakings are allocated access rights. The absolute amount of the value of any contribution, both financial and non-financial, of the participating undertakings to the costs of the research organisations or research infrastructures’ activities that resulted in the IPR concerned, may be deducted from that compensation


	


Stamp
______________________________ 

(date and signature of 
authorised representative(s))
� Należy wypełnić w przypadku podmiotu mającego siedzibę na terenie Rzeczypospolitej Polskiej.


� W celu potwierdzenia, że w ramach współpracy zostanie spełniony co najmniej jeden z warunków określonych w pkt. 29 lit. a) – d) �HYPERLINK "https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/?uri=celex%3A52022XC1028%2803%29"��Zasad ramowych pomocy państwa na działalność badawczą, rozwojową i innowacyjną�� (2022/C 414/01) należy przedłożyć niniejszy załącznik.


� It should be filled in by entities with registered office outside of the Republic of Poland.


� In order to confirm that the cooperation fulfils at least one of the conditions set out in points 29(a) to (d) of the Framework for State Aid for Research and Development and Innovation (2022/C 414/01), this Annex should be submitted.
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